
TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 1

TAPS (Tactical Augmented Pressure Switch) from TNVC and Unity Tactical is a
complete one point command and control system for all weapon-mounted
electronics. It provides low profile, dual-device control for lights and lasers. TAPS
mounts directly to any industry standard rail, including M1913 Picatinny,
KEYMOD, and M-LOK. No third party rail adapters are needed, keeping the
weapon lighter and sleeker. It features two on-board buttons and two accessory
leads. Available in 4 button configurations, TAPS SYNC utilizes a patented
double pole dome switch to fire both devices simultaneously on isolated circuits
to protect your devices. This TAPS switch comes standard with a Surefire Light
lead and MIL-Standard / Crane Laser Lead that fits NATO standard lasers from
Insight Technology, Steiner, B.E. Meyers, and others. TAPS is waterproof to 1
meter for 30 minutes when properly installed on a rail, and features more durable
buttons than many competing pressure switches on the market. Its hardened
housing will keep TAPS standing up to the rigors of the battlefield TAPS SYNC
allows the user to fire two devices simultaneously with one button, and is
available in 4 button variations: Variant 1 – Button1: Light | Button2: Light + Laser
Variant 2 – Button1: Laser | Button2: Light + Laser Variant 3 – Button1: Light +
Laser | Button2: Light Variant 4 – Button1: Light + Laser | Button2: Laser Note:
the dual-function SYNC button requires a slightly higher activation force than the
standard single device button. Mode(s): Momentary Only Weight: 2.25oz
w/hardware Waterproof: 1 meter for 30 minutes

Attributes

Name: TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 1
Manufacturer: UNITY TACTICAL
Product no.: 100043397
Mfr. No.: TAPE-SI9F
Color: Flat Dark Earth
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 178mm
UPC: 810007880006

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TAPS SYNC UNITY
TACTICAL

Einleitung
Willkommen zum Sicherheitshinweis für den TAPS SYNC UNITY TACTICAL. Dieses Produkt ist ein innovatives
Steuerungssystem für waffenmontierte Elektronikgeräte. Um die sichere Verwendung zu gewährleisten, bitten wir
dich, die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig zu lesen und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung aufweist.
Informiere dich über alle relevanten gesetzlichen Bestimmungen in deinem Land bezüglich der Verwendung
von waffenmontierter Elektronik.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Der TAPS SYNC ist wasserdicht bis zu 1 Meter für 30 Minuten, wenn er ordnungsgemäß montiert ist. Achte
darauf, dass die Montage korrekt erfolgt, um Wasserschäden zu vermeiden.
Beachte, dass die duale SYNCTaste eine höhere Aktivierungsforce benötigt als die StandardTaste. Übe daher
den Druck vorsichtig aus, um versehentliche Auslösungen zu vermeiden.
Verwende nur die mitgelieferten Zubehörleitungen, um die Kompatibilität und Sicherheit zu gewährleisten.
Achte darauf, dass der TAPS SYNC nicht in der Nähe von extremen Temperaturen oder chemischen
Substanzen gelagert oder verwendet wird.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Montiere den TAPS SYNC direkt an jede StandardSchiene (M1913 Picatinny, KEYMOD oder MLOK).
Stelle sicher, dass der TAPS SYNC fest sitzt und ordnungsgemäß befestigt ist.
Verbinde die mitgelieferten Surefire LightLeitung und die MILStandard / Crane LaserLeitung mit den
entsprechenden Geräten.

Verwendung:

Drücke die Taste 1, um das Licht zu aktivieren.
Drücke die Taste 2, um Licht und Laser gleichzeitig zu aktivieren (je nach gewählter Konfiguration).
Verwende die verschiedenen Tastenvarianten, um die gewünschte Funktionalität zu erreichen:

Variante 1: Taste 1 Licht | Taste 2 Licht + Laser
Variante 2: Taste 1 Laser | Taste 2 Licht + Laser
Variante 3: Taste 1 Licht + Laser | Taste 2 Licht
Variante 4: Taste 1 Licht + Laser | Taste 2 Laser

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikschrott.
Achte darauf, dass alle Batterien und elektrischen Komponenten umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder zur Meldung von unsicheren Produkten wende dich an die zuständigen Behörden oder
konsultiere die EU Safety GatePlattform für aktuelle Rückrufinformationen.

Wir danken dir für dein Vertrauen in den TAPS SYNC UNITY TACTICAL und wünschen dir eine sichere Nutzung.
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TAPS SYNC Surefire/Laser 9" FDE Variant 1 Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the TAPS SYNC Surefire/Laser 9" FDE Variant 1. This product is designed to enhance your
tactical operations by providing a reliable command and control system for weaponmounted electronics. Please read
this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the TAPS SYNC by following these guidelines:

Always check the product for any visible damage before use.
Ensure that the product is installed correctly on the weapon rail.
Follow all manufacturer instructions for installation and usage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose as described in the manual.
Regularly inspect the product for wear and tear, especially the buttons and housing.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Before using the TAPS SYNC, please consider the following safety precautions:

Waterproofing: The TAPS SYNC is waterproof to 1 meter for 30 minutes when properly installed. Do
not exceed this limit.
Activation Force: The dualfunction SYNC button requires a slightly higher activation force than the
standard single device button. Ensure you are familiar with the activation force needed for safe
operation.
Button Configuration: Be aware of the button configuration you are using to avoid accidental
activation of both devices.
Device Compatibility: Ensure that the devices you are connecting (lights and lasers) are compatible
with the TAPS SYNC to avoid damage.
Environmental Conditions: Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect its
performance.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for proper installation and usage of the TAPS SYNC:

Installation:

Mount the TAPS SYNC directly onto any industrystandard rail (M1913 Picatinny, KEYMOD, or
MLOK).
Ensure that no thirdparty rail adapters are used to maintain a lighter and sleeker weapon setup.
Verify that the mount is secure and does not wobble.

Connecting Devices:

Connect the Surefire Light lead and MILStandard / Crane Laser Lead to the respective devices.
Ensure that all connections are secure and correctly aligned.

Using the TAPS SYNC:

Familiarize yourself with the button configurations:
Variant 1: Button1 Light | Button2 Light + Laser
Variant 2: Button1 Laser | Button2 Light + Laser
Variant 3: Button1 Light + Laser | Button2 Light
Variant 4: Button1 Light + Laser | Button2 Laser
Test the operation of each button to ensure proper functionality before field use.



Disposal Instructions
Proper disposal of the TAPS SYNC is important for environmental safety:

Do not dispose of the product in regular household waste.
Follow local regulations for electronic waste disposal.
If you are unsure about disposal methods, contact your local waste management authority for
guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product support, please refer to the manufacturer’s contact details
provided in the product packaging or on the official website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the effective use of the TAPS SYNC are
our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TAPS SYNC
UNITY TACTICAL

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el TAPS SYNC UNITY TACTICAL. Este producto ha sido
diseñado para ofrecer un control eficiente y seguro de dispositivos de iluminación y láser en armas. Por favor, lea
atentamente esta guía para asegurar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de utilizar el TAPS SYNC de acuerdo con las instrucciones proporcionadas para
evitar accidentes.
Revisiones Regulares: Inspecciona el dispositivo regularmente para detectar cualquier daño o desgaste que
pueda afectar su funcionamiento.
Almacenamiento Seguro: Guarda el dispositivo en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.
Uso Apropiado: Este producto está diseñado para ser utilizado con dispositivos de iluminación y láser
compatibles. No lo utilices con otros dispositivos que no sean recomendados.
Protección para Grupos Vulnerables: Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas que no
estén capacitadas para su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el Agua: Aunque el TAPS SYNC es resistente al agua hasta 1 metro durante 30 minutos, asegúrate de
que esté debidamente instalado y seco antes de su uso.
Fuerza de Activación: Ten en cuenta que el botón de función dual SYNC requiere una fuerza de activación
ligeramente mayor que el botón estándar. Practica su uso para familiarizarte con su funcionamiento.
Manejo de Dispositivos: Al activar dispositivos simultáneamente, asegúrate de que ambos estén en
condiciones adecuadas de funcionamiento para evitar fallas.
Uso en Campo: Durante el uso en campo, verifica constantemente el estado del TAPS SYNC y de los
dispositivos conectados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje:

Monta el TAPS SYNC directamente en cualquier riel estándar de la industria (M1913 Picatinny,
KEYMOD o MLOK) sin necesidad de adaptadores de terceros.
Asegúrate de que el dispositivo esté firmemente asegurado al riel.

Conexión de Dispositivos:

Conecta el cable de luz Surefire y el cable de láser MILStandard / Crane a sus respectivos dispositivos.
Verifica que las conexiones estén firmes y seguras.

Activación de Dispositivos:

Para activar los dispositivos, presiona los botones según la configuración elegida:
Variante 1: Botón1: Luz | Botón2: Luz + Láser
Variante 2: Botón1: Láser | Botón2: Luz + Láser
Variante 3: Botón1: Luz + Láser | Botón2: Luz
Variante 4: Botón1: Luz + Láser | Botón2: Láser

Pruebas de Funcionamiento:

Realiza pruebas de funcionamiento antes de usar el dispositivo en condiciones reales. Asegúrate de
que ambos dispositivos respondan correctamente a la activación.



Instrucciones de Desecho

Desecho Responsable: Cuando ya no necesites el TAPS SYNC, asegúrate de desecharlo de manera
responsable. Busca puntos de recolección de productos electrónicos en tu área.
Cumplimiento de Normativas: Asegúrate de seguir las normativas locales sobre el desecho de productos
electrónicos para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del TAPS SYNC, consulta con el proveedor de tu producto o
busca información adicional en el sitio web del fabricante.

Recuerda que el uso seguro y responsable del TAPS SYNC es fundamental para maximizar su efectividad y
minimizar riesgos. Sigue estas instrucciones y directrices para asegurarte de que tu experiencia sea segura y
satisfactoria.
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Guide de Sécurité pour le TAPS SYNC UNITY
TACTICAL

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité du TAPS SYNC UNITY TACTICAL. Ce document est conçu pour vous fournir
des informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser le TAPS SYNC afin d'assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le TAPS SYNC est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Ne modifiez pas le produit ou ses composants. Toute modification peut compromettre la sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout dommage ou usure.
En cas de défaillance ou de problème, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que le TAPS SYNC est correctement monté sur un rail standard de l'industrie (M1913
Picatinny, KEYMOD ou MLOK).
Ne pas utiliser d'adaptateurs de rail tiers qui pourraient affecter la sécurité.

Utilisation :

Utilisez le bouton SYNC avec précaution. Il nécessite une force d'activation légèrement supérieure à
celle d'un bouton standard à dispositif unique.
Évitez d'utiliser le TAPS SYNC dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter son
fonctionnement (ex. : immersion prolongée dans l'eau audelà des spécifications).

Entretien :

Nettoyez le produit avec un chiffon doux et sec. Évitez l'utilisation de produits chimiques agressifs.
Vérifiez les connexions des fils d'accessoires régulièrement pour détecter tout signe d'usure.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Fixez le TAPS SYNC sur un rail standard.
Connectez les fils d'accessoires en suivant les instructions fournies.
Assurezvous que le produit est solidement fixé avant utilisation.

Utilisation :

Pour activer les dispositifs, appuyez sur le bouton correspondant.
Pour utiliser les deux dispositifs simultanément, appuyez sur le bouton SYNC.
Ne pas forcer le bouton audelà de sa capacité d'activation normale.

Test de Fonctionnalité :

Avant chaque utilisation, effectuez un test pour vous assurer que le TAPS SYNC fonctionne
correctement.
Vérifiez que les lumières et les lasers s'activent comme prévu.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le TAPS SYNC dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage des équipements électroniques.
Contactez les services de gestion des déchets de votre région pour des conseils sur la mise au rebut
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du TAPS SYNC, veuillez contacter le support approprié.
Assurezvous de disposer des informations nécessaires sur le produit lors de votre demande.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous
profiterez de votre expérience avec le TAPS SYNC UNITY TACTICAL.
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Guida alla Sicurezza per TAPS SYNC UNITY
TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE
VARIANT 1

Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza per il TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE
VARIANT 1. Questo documento fornisce informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del
prodotto. Si prega di leggere attentamente le seguenti linee guida e istruzioni.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di umidità e calore.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima dell'uso, assicurati che il TAPS SYNC sia correttamente installato sulla guida dell'arma.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme senza aver verificato la sua impermeabilità.
Non applicare forze eccessive sui pulsanti durante l'attivazione.
Evita di utilizzare il prodotto con accessori non compatibili o non approvati.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Montaggio: Monta il TAPS SYNC direttamente su una guida standard M1913 Picatinny, KEYMOD o MLOK.
Collegamento dei Cavi: Collega i cavi per luci e laser secondo le istruzioni del produttore. Assicurati che
siano ben fissati e non presentino segni di danneggiamento.
Verifica di Sicurezza: Controlla che tutti i collegamenti siano sicuri e che il prodotto sia montato
correttamente prima di utilizzarlo.

Uso

Attivazione dei Dispositivi: Utilizza il pulsante appropriato per attivare il dispositivo desiderato. Ricorda che il
pulsante SYNC a doppia funzione richiede una forza di attivazione leggermente superiore rispetto al pulsante
standard per dispositivo singolo.
Modalità di Funzionamento: Il prodotto funziona in modalità solo momentanea. Assicurati di rilasciare il
pulsante quando non è più necessario attivare i dispositivi.
Controllo Impermeabilità: Il TAPS SYNC è impermeabile fino a 1 metro per 30 minuti se installato
correttamente. Non superare questi limiti per evitare danni al prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti elettronici.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per
rifiuti elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti quando richiedi
assistenza.

Si prega di notare che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Seguire queste linee guida contribuirà a garantire
un utilizzo sicuro e responsabile del TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE
VARIANT 1.
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TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC
SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 1
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 1 tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje auttaa sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä TAPS SYNC kytkintä vain yhteensopivien laitteiden kanssa.
Varmista, että kytkin on oikein asennettu rauteen, jotta se toimii optimaalisesti.
Huomioi, että kaksitoiminen SYNCpainike vaatii suuremman aktivointivoiman kuin normaali yksittäisen laitteen
painike.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kosteusolosuhteille.
Varmista, että tuote on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä TAPS SYNC kytkin suoraan teollisuusstandardin rauteen (esim. M1913 Picatinny, KEYMOD,
MLOK).
Varmista, että kytkin on tukevasti kiinnitetty eikä liikahda käytön aikana.
Liitä kytkin Surefire Light kaapeliin ja MILStandard / Crane Laser Lead kaapeliin, jos käytät
yhteensopivia laitteita.

Käyttö

Käynnistä laitteet painamalla haluamaasi painiketta.
Käytä Variantti 1 asetusta (Painike1: Valo | Painike2: Valo + Laser) tai muita vaihtoehtoja tarpeesi
mukaan.
Muista, että kytkin mahdollistaa kahden laitteen laukaisemisen samanaikaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätysohjeita.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta tai sen turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai
turvallisuuspäivitykset.



Kiitos, että käytät TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 1 tuotetta.
Pidä huolta turvallisuudestasi ja nauti tuotteestasi!
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Säkerhetsinstruktioner för TAPS SYNC UNITY
TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE
VARIANT 1

Introduktion
Tack för att du valt TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 1. Denna
produkt är utformad för att ge en säker och effektiv användning av vapenmonterade elektroniska enheter. För att
säkerställa din säkerhet och produktens funktion, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast TAPS SYNC med kompatibla enheter som anges i produktbeskrivningen.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om det finns synliga tecken på slitage.
Håll produkten borta från barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet för eventuella uppdateringar eller återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
TAPS SYNC är avsedd för användning med vapenmonterade lampor och lasrar. Använd inte produkten för
andra ändamål.
Se till att produkten är korrekt installerad på en standard rail (M1913 Picatinny, KEYMOD eller MLOK) för att
undvika olyckor.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna.
Var medveten om att den dubbla funktionens SYNCknapp kräver en något högre aktiveringskraft än den
standard enhetsknappen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Montera TAPS SYNC direkt på en kompatibel rail (M1913 Picatinny, KEYMOD eller MLOK).
Kontrollera att produkten sitter ordentligt fast och inte kan röra sig.
Anslut de inbyggda knapparna och tillbehörsledningarna enligt tillverkarens anvisningar.

Användning:

För att avfyra lampan, tryck på Knapp 1.
För att avfyra både lampan och lasern, tryck på Knapp 2.
Observera att knapparna är konfigurerade enligt variantvalen (Variant 1 till Variant 4).
Använd produkten endast i momentär läge för att säkerställa korrekt funktion.

Avfallsanvisningar
TAPS SYNC ska kasseras enligt lokala avfallsregler för elektroniska produkter.
Återvinn materialet där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för specifika instruktioner om hur du ska hantera produkten vid slutet av
dess livslängd.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet, installation eller användning av TAPS SYNC, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare assistans.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av TAPS SYNC UNITY
TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 1. Tack för att du bidrar till en säker användning av
våra produkter.
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Návod pro bezpečné použití TAPS SYNC UNITY
TACTICAL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 1.
Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní ovládání elektronických zařízení na vaší zbrani.
Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti a správném použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí.
Používejte produkt pouze podle pokynů výrobce.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.
Udržujte produkt v suchu a chraňte ho před extrémními teplotami.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži na zbraň se ujistěte, že je produkt správně upevněn na lištu.
Nepoužívejte produkt, pokud je mokrý nebo poškozený.
Při aktivaci tlačítek dbejte na to, abyste nezpůsobili náhodné spuštění zařízení.
Při používání svítilny nebo laseru se vyvarujte namíření na lidi nebo zvířata.
Zkontrolujte, zda jsou všechny připojené komponenty kompatibilní a správně nainstalované.

Pokyny pro instalaci a použití

Montáž na lištu:

Ujistěte se, že je lišta čistá a suchá.
Umístěte TAPS SYNC na standardní lištu (M1913 Picatinny, KEYMOD, nebo MLOK).
Pevně utáhněte montážní šrouby, aby nedošlo k uvolnění během používání.

Připojení příslušenství:

Připojte vodič pro Surefire Light a MILStandard / Crane Laser Lead k odpovídajícím zařízením.
Ujistěte se, že jsou všechny spojení bezpečná a správně orientovaná.

Použití:

Pro aktivaci zařízení stiskněte příslušná tlačítka.
Věnujte pozornost zvýšené aktivační síle potřebné pro funkci tlačítka SYNC.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení.
Pokud je produkt vystaven vodě, osušujte ho jemným hadříkem.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován podle místních předpisů o odpadech.
Nepatří do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci materiálů nebo jejich předání odborným firmám na likvidaci elektronického odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní úřad pro ochranu
spotřebitele nebo výrobce.



Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání produktu TAPS SYNC UNITY
TACTICAL.


